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XAaivn

Asutépa, 17 AskepBpiov 2012
7:20 T

Inuaoio:

Kat yAaiva i xAavig

Apxaio Av6pLko évéupa ou GOopLETAL TTAVW OO TOV XLTWVA

H XAawvn amoteAouoe TO TTAATO TWV OTPATLWTLKWY. AVTLKOTESTNOE TOoV yavdua.
Mpwv amo nepunou 40 xpovia avTikataoddnke amo 1o T(AKET.

EykukAomotdika:

— Una volta specie di sopravveste lunga
senza maniche, con cappuccio da porre in
:apo, o per ornamento; ma oggi si da co-
munemente questo nome anche ad una
Sopravveste non molto larga, e con ma-
niche, che si chiude dinanzi per lo piu
son bottoni.
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ZUYYEVIKA
uavduag

EtupoAoyia:

XAalva (*yAav-ja), lav. xAalvn, ) *péya Bdupe (pdriov) purtéuevey imep-
dve Tol xit@vos, Emavw@dpiov, wavuc® ( ) Aar. lsena 1 pcoodaPhert
Tav ‘Etpodaxwy;), ylavig, -ideg, § Miemtiv pdiivov dmavepdpiovt [awg
xal yhauis, -¥8oc (aiv. yAduvr Zamgd), % vedods xal yovdpis émevdirng
TGy avlpdv, otpamiwTinds pavdiag, yheudc®: Towg A Eévy (=B. YE0pY.
kblamindi=dunlols, b émolov &vexa 1ol -ind- {owg 3év mpoFAbev éx thie
‘EX., da)" elvar 3dvetov #x mivog puxpaciar. yhdoong).
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ZevoyAwooa

Aatwvika capa

Ao to capere = AapBavw, cUAOUBAVW, KOAUTITW ETTELSN N KATIOL KAAUTITEL OAO TO cWHA. Towg
OUYYEVEG LLE TO TOUPKLIKO kapak = kaAuppa

ItaAka cappa

cappa prov. sp. e port. capa; fr. chape.
Corrisponde al volg. laf. cAPA e piti tardi
cAprA, che Isidoro trae da CAPERE pren-
dere, contenere, perché avvolge e prende
tutta la persona (v. Capere), alla stessa
zuisa, osserva il Diez, che 'a.a. ted. c1-
FANG abito sta-a FAHAN - p. P. GE-FANGEN -
prendere e il m. a. ted, vAzzEN vale conte-
nere e vestire. Altri senza bisogno con-
fronta coll’arab. KOEBA specie di mantello,
e al ture. KAPAK tutio cio che copre.

ATO TOo cappa £XOUE Ta €EAC MAPAYWYA TTOU TIEPACAV KAl oto EAAnVIKA:
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Kamota= karna cuvnBwg Bookou ) KAEdTn tou 21. Emiong eupnuULoUOG yLa TO TPOdUAAKTLKO.

Karmoutoivog = KaAoyepog eldikol Taypatog aAAd Kat KadEG e yaAa emeldn ival OLoLOXPWUOG LLE TO
PACO TWV KOMouToivwy.

Kamoto= 0poc¢ Tou TKETOU

MBA. € katéAaBe Aoutdv o UTVOG Kal WVELPeLBNvV... oUTE dopata andovog, oUte paupag mMAeEiSag, ouTe
OeANVNG LOPUAPUYAG, aA' OTL EUPLOKOUNV LG TNV ZUpay, €1G TNV Aéoxny, Kal ek€pSI{a TOU MPWTOUACTOPN
Tou Tikétou AMoioiou Katlaitn tpiot Kamota Katd oelpav.

Epp. Poidn - Wuxohoyia Zuptavol cullyou

OLLONXO K : KaTol = TO ypappa tou aidapntou.
AyyAwa cloak

21OV « APAET » Tou Ze€mnp o APAET apvettal otL n paupn xAaivn tou (inky cloak) dgwxvetl tn AUmn
Tou.

? h || V”_GT Gertrude. Thou know'st 'tis common. All that lives must die,

passing through nature to eternity.

Hamlet. Ay, madam, it is common.
Gertrude. If it be,why seems it so particular with thee?

Hamlet. Seems, madam, Nay, it is! | know not "seems".

'Tis not alone my inky cloak, good mother,
‘That can denote me truly. These indeed seem,
For they are actions that a man might play;
But | have that within which passeth show-
These but the trappings and the suits of woe.

O John Barrymore w¢ Hamlet
FaAALKA

ElKOVEC:
Noxiag elikou tou 1939 pe yAaivn

AX6 ENAYMA Page 2



XAawvn avtiotpdtnyou Bpayela yAaivn unootpatriyou
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http://www.stougiannidis.gr/AENAON/AS6/mandyas.pdf
dpaoceig:

£ooal Ue YAalvav Te YITwvd T, elpata KaAd

Napotpieg:
UNTE YAalva UATE oloUpa cUpdEPEL
AnA. Agv glval evxapLotnUEVOG e TimoTa.
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KuALoe o tevtlepng Kot BpNKE TO KOTTOKL.

Avadopig
yhoivas T évBEpevon obhos xobinepbey Ecucbol

(47.) sioi 8¢ yhoivor ol pév amholdeg, oc Dunpoc (£ 230)
‘Beddewo &
amiotdoc,” oi 8¢ Surhoi, "durhfiv extediny (Hom K 134)-°
TOOTHS
& ol Attikol dmanyidos kol Surhnyidos kol sfolovs
vopolov.

Mopaywya:

XA\avidiov
XAapug

Tpayoudt

O ZtapouAng o Aoxiag

Karmote oto TemeAévt
Elkoodypova maldid

Me pia potwpévn XAaivn
Tpéxapue yla Asutepla

Avadopig

Moinon
1. ZAXAPIAZ MANANTQNIOY - O TEPOBOzKOZ
Mavw otnv Kanota LLou
- bopeOLA KAL OTPWHA HOU-
elba ovelparta, yuptog,
€UTVNTOC KAl KOLLOTOG.
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